
REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS - DAVID TUBB
REMINGTON 700 LONG ACTION DUO SPRING SET

The same chrome silicon firing pin springs used in the Speedlock kits above.
Keeps easy bolt lift and trigger pull of a factory weight spring, with the improved
ignition performance of an extra-power spring. Provides consistent, repeatable
performance over thousands of compression cycles. Remington 700 Short &
Long Action Springs feature DUO Spring Sets, two opposite facing springs to
improve performance.

Attributes

Name: DAVID TUBB REMINGTON 700 LONG ACTION DUO SPRING SET
Manufacturer: DAVID TUBB
Product no.: 840000023
Mfr. No.: CS700L
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS von DAVID TUBB
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung und Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Halte das Produkt immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von FeuerwaffenZubehör.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Melde alle Vorfälle mit unsicheren Produkten den zuständigen Behörden und überprüfe die Rückrufupdates
auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS nur mit kompatiblen Remington 700
Modellen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das FederSet installierst oder handhabst.
Trage während der Installation geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeide es, die Finger in die Nähe des Federmechanismus während der Installation und des Betriebs zu
bringen.
Modifiziere die Federn nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht spezifiziert ist.
Sei dir der erhöhten Kraft der Federn bewusst, die die Funktionsweise und Handhabung der Feuerwaffe
beeinflussen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
aller spezifischen Werkzeuge, die vom Hersteller empfohlen werden.

Installation:

Entferne den Verschluss von der Remington 700, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.
Entferne vorsichtig die vorhandenen Schlagbolzenfedern.
Installiere die neuen DUO Spring Sets, indem du die Federn an ihren vorgesehenen Positionen
platzierst und sicherstellst, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Setze den Verschluss wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher befestigt
sind.

Testen:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe mit
den neuen Federn korrekt funktioniert.
Teste den Verschluss und den Abzug, um zu bestätigen, dass sie innerhalb der Werksspezifikationen
liegen.

Verwendung:

Befolge immer sichere Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen, wenn du deine Feuerwaffe verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Federn auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Entsorge die Federn nicht im regulären Haushaltsmüll; informiere dich über ausgewiesene Entsorgungsstellen
oder Recyclingprogramme.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung zu den REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder die Kundenservicestellen für Unterstützung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und der sichere Betrieb
deiner Feuerwaffe haben oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS by DAVID TUBB. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of the product. Please
read this document carefully before usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any visible damages before use. If damaged, do not use the product.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Report any unsafe product incidents to the relevant authorities and check for recall updates on the EU’s
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS with compatible Remington 700 models.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the spring set.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, during installation.
Avoid placing fingers near the spring mechanism during installation and operation.
Do not modify the springs or use them in a way that is not specified by the manufacturer.
Be aware of the increased power of the springs, which may affect the firearm's operation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific tools recommended by
the manufacturer.

Installation:

Remove the bolt from the Remington 700 by following the manufacturer's instructions.
Carefully remove the existing firing pin springs.
Install the new DUO Spring Sets by placing the springs in their designated positions, ensuring they are
oriented correctly.
Reassemble the bolt and ensure that all components are securely fastened.

Testing:

After installation, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly with the new
springs.
Test the bolt lift and trigger pull to confirm they are within factory specifications.

Usage:

Always follow safe firearm handling practices when using your firearm.
Regularly inspect the springs for wear and tear, and replace them if necessary.

Disposal Instructions



Dispose of any old or damaged springs in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not dispose of the springs in regular household waste; check for designated disposal sites or recycling
programs.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS, please consult the
manufacturer's website or customer service channels for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safe operation of your firearm are of
utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
MUELLES REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO

Introducción
Gracias por elegir los MUELLES REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO de DAVID TUBB. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros del producto. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto, tal como se describe en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños visibles antes de usarlo. Si está dañado, no lo uses.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto al uso de accesorios de armas de fuego.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Informa sobre cualquier incidente con el producto inseguro a las autoridades pertinentes y verifica las
actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los MUELLES REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO únicamente con modelos compatibles de
Remington 700.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el conjunto de muelles.
Usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, durante la instalación.
Evita colocar los dedos cerca del mecanismo del muelle durante la instalación y operación.
No modifiques los muelles ni los uses de una manera que no esté especificada por el fabricante.
Ten en cuenta el aumento de potencia de los muelles, lo que puede afectar la operación y manejo del arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
herramienta específica recomendada por el fabricante.

Instalación:

Retira el cerrojo de la Remington 700 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente los muelles del percutor existentes.
Instala los nuevos Conjuntos de Muelles DUO colocando los muelles en sus posiciones designadas,
asegurándote de que estén orientados correctamente.
Vuelve a ensamblar el cerrojo y asegúrate de que todos los componentes estén firmemente sujetos.

Pruebas:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente con los nuevos muelles.
Prueba el levantamiento del cerrojo y el peso del gatillo para confirmar que están dentro de las
especificaciones de fábrica.

Uso:

Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas de fuego al usar tu arma.
Inspecciona regularmente los muelles en busca de desgaste y reemplázalos si es necesario.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier muelle viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales
peligrosos.
No deseches los muelles en la basura doméstica regular; verifica los sitios de eliminación designados o
programas de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con los MUELLES REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO, consulta el
sitio web del fabricante o los canales de servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la operación segura de tu arma son de suma
importancia.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWÓW SPRĘŻYN
DUO SPEEDLOCK REMINGTON 700

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU SPRĘŻYN DUO SPEEDLOCK REMINGTON 700 od DAVID TUBB. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zawsze trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Jeśli jest uszkodzony, nie używaj go.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia akcesoriów do broni palnej.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami odpowiednim organom i sprawdzaj
aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj ZESTAWU SPRĘŻYN DUO SPEEDLOCK REMINGTON 700 tylko z kompatybilnymi modelami
Remington 700.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą zestawu sprężyn.
Podczas instalacji noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu mechanizmu sprężyny podczas instalacji i użytkowania.
Nie modyfikuj sprężyn ani nie używaj ich w sposób nieokreślony przez producenta.
Bądź świadomy zwiększonej mocy sprężyn, co może wpłynąć na działanie i obsługę broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt oraz wszelkie specyficzne narzędzia
zalecane przez producenta.

Instalacja:

Usuń zamek z Remington 700, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń istniejące sprężyny iglicowe.
Zainstaluj nowe ZESTAWY SPRĘŻYN DUO, umieszczając sprężyny w ich wyznaczonych miejscach,
upewniając się, że są prawidłowo ustawione.
Zmontuj ponownie zamek i upewnij się, że wszystkie elementy są solidnie przymocowane.

Testowanie:

Po instalacji przeprowadź test funkcji, aby upewnić się, że broń działa poprawnie z nowymi sprężynami.
Sprawdź podnoszenie zamka i ciągnięcie spustu, aby potwierdzić, że mieszczą się w specyfikacjach
fabrycznych.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj sprężyny pod kątem zużycia i w razie potrzeby wymieniaj je.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych; sprawdź miejsca przeznaczone do utylizacji lub
programy recyklingowe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub wsparcia dotyczącego ZESTAWU SPRĘŻYN DUO SPEEDLOCK REMINGTON
700, prosimy o konsultację z witryną internetową producenta lub kanałami obsługi klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczna obsługa
broni są dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS av DAVID TUBB. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av produkten. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll alltid produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för synliga skador innan användning. Om den är skadad, använd inte produkten.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Rapportera eventuella incidenter med osäkra produkter till relevanta myndigheter och kontrollera
uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS med kompatibla Remington
700modeller.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller hantering av fjädersetet.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, under installationen.
Undvik att placera fingrarna nära fjädrarnas mekanism under installation och drift.
Modifiera inte fjädrarna eller använd dem på ett sätt som inte specificerats av tillverkaren.
Var medveten om den ökade kraften hos fjädrarna, vilket kan påverka skjutvapnets funktion och hantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella specifika verktyg
som rekommenderas av tillverkaren.

Installation:

Ta bort bolten från Remington 700 genom att följa tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort de befintliga avtryckarfjädrarna.
Installera de nya DUO Spring Sets genom att placera fjädrarna på sina angivna platser och säkerställa
att de är korrekt orienterade.
Montera tillbaka bolten och se till att alla komponenter är ordentligt åtdragna.

Testning:

Efter installationen, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt
med de nya fjädrarna.
Testa boltlift och avtryckarpull för att bekräfta att de ligger inom fabriks specifikationer.

Användning:

Följ alltid säkra hanteringsrutiner för skjutvapen när du använder ditt skjutvapen.
Inspektera regelbundet fjädrarna för slitage och byt ut dem om det behövs.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella gamla eller skadade fjädrar i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Kassera inte fjädrarna i vanligt hushållsavfall; kontrollera för särskilda avfallsplatser eller återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller support angående REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS, vänligen
konsultera tillverkarens webbplats eller kundtjänstkanaler för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och säker drift av ditt skjutvapen är av största
vikt.
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Pokyny k bezpečnosti pro REMINGTON 700
SPEEDLOCK DUO SPRING SETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS od DAVID TUBB. Tento průvodce
poskytuje základní pokyny a bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci produktu. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Vždy udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na viditelné poškození. Pokud je poškozen, nepoužívejte produkt.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství k palným zbraním.
Skladujte produkt na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Nahlaste jakékoli incidenty s nebezpečnými produkty příslušným orgánům a kontrolujte aktualizace o stažení
produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS pouze s kompatibilními modely Remington
700.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá před instalací nebo manipulací se sadou pružin.
Při instalaci noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Vyvarujte se umístění prstů blízko mechanismu pružin během instalace a provozu.
Neměňte pružiny ani je nepoužívejte způsobem, který není specifikován výrobcem.
Buďte si vědomi zvýšené síly pružin, která může ovlivnit provoz a manipulaci s palnou zbraní.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla palná zbraň zcela vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a jakýchkoli specifických nástrojů
doporučených výrobcem.

Instalace:

Odstraňte závěr z Remington 700 podle pokynů výrobce.
Opatrně odstraňte stávající pružiny spouště.
Nainstalujte nové DUO Spring Sets umístěním pružin na jejich určená místa a zajistěte, aby byly
správně orientovány.
Znovu sestavte závěr a ujistěte se, že jsou všechny komponenty pevně utaženy.

Testování:

Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že palná zbraň správně funguje s novými
pružinami.
Otestujte zvedání závěru a odpor spouště, abyste potvrdili, že jsou v rámci továrních specifikací.

Použití:

Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace s palnými zbraněmi při používání vaší palné zbraně.
Pravidelně kontrolujte pružiny na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené pružiny v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných
materiálů.
Nepokládejte pružiny do běžného domácího odpadu; zkontrolujte určená místa pro likvidaci nebo recyklační
programy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se REMINGTON 700 SPEEDLOCK DUO SPRING SETS prosím
konzultujte webové stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečný provoz vaší palné
zbraně jsou na prvním místě.


